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CONTRATISTA: HANNA INSTRUMENTS S.A.S. 
NIT 900.352.772-2 

VALOR: $11.582.139 IVA incluido 
PLAZO: UN (1) MES 

 
Entre los suscritos a saber, EDUARDO ANDRÉS GONZÁLEZ MORA, mayor de edad, domiciliado en Bogotá D.C, 
identificado con la cédula de ciudadanía No. 79.627.075, quien de conformidad con lo dispuesto en el artículo 
48 de los Estatutos Sociales actúa como Gerente General (S) de la TERMINAL DE TRANSPORTE S.A., sociedad 
de economía mixta del orden Distrital con Nit. 860.052.155-6, constituida mediante Escritura Pública número 
ocho mil cincuenta y ocho (8.058) del seis (6) de noviembre de mil novecientos setenta y nueve (1979) de la 
Notaría Quinta (5ª.) del círculo de Bogotá y cuya última reforma estatutaria consta en la Escritura Pública No. 
1178 de la Notaria Diecisiete (17) del Círculo de Bogotá, D.C., de fecha quince (15) de mayo del año dos mil 
veintitrés (2023), debidamente facultado para celebrar el presente contrato, por una parte y quien en adelante 
se denominará LA CONTRATANTE, y de otra parte, HANNA INSTRUMENTS S.A.S., identificada con NIT 
900.352.772-2, representada legalmente por CARLOS JAVIER HENRIQUEZ ZEPEDA, identificado con cédula de 
extranjería No. 576.994 quien en adelante se denominará (el) la CONTRATISTA, hemos acordado la suscripción 
del presente contrato, de acuerdo a las siguientes CONSIDERACIONES: 1. La Terminal de Transporte S.A. es 
una Sociedad de Economía Mixta del orden distrital, de segundo grado u orden, vinculada a la Secretaria de 
Movilidad de la Alcaldía Mayor de Bogotá, conforme lo establecido en la ley 489 de 1998 y el decreto ley 1421 
de 1993, los artículos 105, 107 y 108 del acuerdo 257 de 2006, el Código de Comercio y demás normas 
concordantes y reglamentarias, constituida como sociedad anónima, cuya actividad estará sujeta al control y 
vigilancia de la Superintendencia de Puertos y Transporte. Tiene como misión promover, desarrollar y explotar 
soluciones de movilidad, mediante la gestión y operación innovadora, eficiente y sostenible de servicios a la 
ciudadanía, al sector transportador, regional y privado, que impacten positivamente en la movilidad distrital 
y/o nacional. 2. Que, la Terminal, en aras de propender por el buen funcionamiento de las instalaciones a su 
cargo,  debe garantizar que la calidad del agua que es utilizada dentro de sus instalaciones para las  actividades 
de cafetería, limpieza y aseo, cumpla con los requisitos mínimos requeridos por la normativa  ambiental y 
sanitaria vigente y en especial la Resolución 2115 de 2007 expedida por el Ministerio de Salud y Protección 
Social y por el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sostenible, por medio de la cual se señalan características, 
instrumentos básicos y frecuencia del sistema de control y vigilancia para la calidad del agua para consumo 
humano. 3. Que en atención a la normatividad anterior, se indica que, la Terminal Satélite del Sur cuenta con 
dos (2) tanques de almacenamiento de agua potable y la Terminal Satélite del Norte con uno respectivamente, 
en los que, debido al tiempo de retención y al cambio de calidad de agua suministrada por el acueducto, puede 
dar lugar a una variación o afectación en sus condiciones fisicoquímicas, hecho que exige que, ineludiblemente, 
se tenga que realizar un seguimiento constante sobre la misma, para lo cual la Terminal adquirió un fotómetro 
en el año 2015, con el fin el medir pH y Cloro Residual, buscando garantizar la calidad del agua potable, 
conforme a lo requerido por la normatividad aplicable. 4. Que la Terminal Salitre genera aguas residuales 
procedentes de las descargas de los baños de los buses en el denominado Módulo de Excretas, la cual es 
tratada en la Planta de Tratamiento de Aguas Residuales - PTAR, vertimiento que posteriormente es 
descargado al sistema público de alcantarillado de la ciudad. 5. Que, la sociedad tiene la obligación de ejercer 
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un control sobre los vertimientos generados en desarrollo de su misionalidad. En este sentido, el vertimiento 
generado en el módulo de excretas, debe ser caracterizado de conformidad con los parámetros establecidos 
por el Decreto 1076 de 2015 "Por medio cual se expide Decreto Único Reglamentario Sector Ambiente y 
Desarrollo Sostenible”, capítulo 3 - ordenamiento del recurso hídrico y vertimientos, la Resolución 631 de 2015 
“Por la cual se establecen los parámetros y los valores límites máximos permisibles en los vertimientos 
puntuales a cuerpos de aguas superficiales y a los sistemas de alcantarillado público…” y la Resolución 3957 de 
2009 “Por la cual se establece la norma técnica, para el control y manejo de los vertimientos realizados a la red 
de alcantarillado público en el Distrito Capital”. En cumplimiento de este marco normativo la Terminal realiza 
medición in situ de los parámetros de pH, oxígeno disuelto, sólidos sedimentables, y temperatura, además de 
monitoreos en laboratorio. 6. Que, teniendo en cuenta las razones expuestas, la adquisición de equipos para 
medición, la verificación de parámetros, el cumplimiento normativo y de requisitos de la NTC-ISO 14001:2015, 
se hace necesario la reparación, mantenimiento y calibración del multiparámetro, así como la compra de un 
fotómetro nuevo junto con  insumos para  la medición de parámetros in situ con la firma HANNA 
INSTRUMENTS SAS proveedor de los equipos, distribuidor exclusivo y oficial de productos Hanna en Colombia, 
ya que es la unidad del Grupo Hanna en Colombia. 7. Que, por lo anterior, resulta pertinente contratar el 
suministro con la sociedad HANNA INSTRUMENTS S.A.S. 8. Que la Terminal de Transporte S.A. estableció que 
el presupuesto oficial estimado para atender la contratación en mención, es por la suma de ONCE MILLONES 
QUINIENTOS OCHENTA Y DOS MIL CIENTO TREINTA Y NUEVE PESOS ($11.582.139) M/CTE, incluido IVA y 
todos los impuestos de ley y demás costos a que haya lugar, por lo que de conformidad con lo establecido en 
el numeral 13.1.2 del Manual de Contratación GJC-MN03 el proceso de selección que corresponde adelantar 
es bajo la modalidad de Contratación Directa. 9. Que el presente contrato de suministro se regirá por lo 
dispuesto en el Manual de Contratación contenido en el formato GJC-MN03, adoptado por la Resolución No. 
19 de 2023, el derecho privado y los principios de derecho público y/o por las disposiciones legales y 
reglamentarias aplicables a sus actividades económicas y comerciales, y en especial, por las siguientes 
clausulas: PRIMERA: OBJETO DEL CONTRATO: Compra de un fotómetro, realizar la calibración y reparación 
del multiparámetro, suministrando los insumos para estos equipos. SEGUNDA: ALCANCE DEL OBJETO El objeto 
del presente contrato se realizará prestando oportunamente y con la calidad solicitada todos y cada uno de 
los servicios requeridos, conforme a las especificaciones contenidas en los estudios previos y las exigencias 
establecidas en la Ley para este tipo de contratos. TERCERA: DEFINICIONES. Para la correcta interpretación y 
ejecución del presente contrato, las partes adoptan y tienen en cuenta, en su orden, la sujeción a lo establecido 
en el estudio previo, el texto del contrato, la oferta presentada por el CONTRATISTA, o en su defecto a lo 
previsto en el derecho público y/o privado para esta clase de contratos. CUARTA: LA CONTRATANTE. La 
Terminal de Transporte S.A. es una sociedad de economía mixta del orden Distrital, de segundo grado u orden, 
vinculada a la Secretaría Distrital de Movilidad de la Alcaldía Mayor de Bogotá D.C., quien contrata, por tanto, 
es responsable de las obligaciones contractuales que le son propias en su calidad de tal y de acuerdo con su 
régimen legal. QUINTA: PLAZO. El plazo de ejecución del contrato será de un (1) mes contado a partir de la 
suscripción del acta de inicio, previo cumplimiento de los requisitos de perfeccionamiento y ejecución del 
contrato. SEXTA: VALOR. El valor del presente contrato es la suma de ONCE MILLONES QUINIENTOS OCHENTA 
Y DOS MIL CIENTO TREINTA Y NUEVE PESOS ($11.582.139) M/CTE incluido IVA y todos los impuestos de ley y 
demás costos a que haya lugar; este valor para todos los efectos de pago de aportes parafiscales a cargo del 
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contratista se sujetará a la cláusula de forma de pago el cual será asumido con cargo al Certificado de 
Disponibilidad Presupuestal N° 20240249 expedido el 16 de mayo de 2024. PARÁGRAFO PRIMERO: Este 
monto será el único disponible para cubrirle al contratista la totalidad de los costos y derechos, que incluyen, 
entre otros, IVA, impuestos, tasas, contraprestaciones y demás conceptos relacionados con el cumplimiento 
del objeto y obligaciones del contrato, siendo en consecuencia el valor objeto de registro presupuestal y el 
saldo de existir liberarse. PARÁGRAFO SEGUNDO: LIBERACIÓN PARCIAL DE DISPONIBILIDAD PRESUPUESTAL: 
En los casos en que aplique, cuando el Registro Presupuestal resulte inferior al Certificado de Disponibilidad 
Presupuestal que lo respalde, la Dirección Financiera procederá a realizar la liberación del saldo 
correspondiente. SÉPTIMA: FORMA DE PAGO. La Terminal de Transporte S.A. pagará el valor de los bienes y/o 
servicios efectivamente suministrados en único pago. Estos pagos se harán dentro de los veinte (20) días siguientes 
a la fecha de radicación del documento de cobro, previa presentación de: a) Factura comercial y/o documento de 
cobro, el cual incluya los servicios efectivamente prestados. b) Certificado de cumplimiento con visto bueno de la 
Supervisión del contrato. c) Acreditación del pago de aportes al Sistema de Seguridad Social Integral y Parafiscales, 
de acuerdo con lo señalado en la normatividad vigente. PARÁGRAFO PRIMERO: Si la(s) factura(s) no ha(n) sido 
correctamente elaborada(s), o no se acompañan los documentos requeridos para el pago, el término para este 
solo empezará a contarse desde la fecha en que se presenten debidamente corregidas, o desde que se haya 
aportado el último de los documentos solicitados. Las demoras que se presenten por estos conceptos serán de 
responsabilidad del contratista y no tendrá por ello, derecho al pago de intereses o compensación de ninguna 
naturaleza. PARÁGRAFO SEGUNDO La Terminal de Transporte S.A., hará las retenciones a que haya lugar sobre el 
pago de acuerdo con las disposiciones legales vigentes. PARÁGRAFO TERCERO: Para efectos del pago, el 
CONTRATISTA deberá tener en cuenta que sólo se reciben cuentas de cobro hasta el día veinticinco (25) de cada 
mes dentro del horario hábil es decir hasta las 5:00 p.m. al correo electrónico 
correspondencia.terminal@terminaldetransporte.gov.co., de lo contrario deberá expedirse en el mes siguiente. 
PARÁGRAFO CUARTO: La Terminal de Transporte S.A. no se hace responsable por las demoras presentadas en el 
trámite para el pago al CONTRATISTA cuando ellas sean ocasionadas por encontrarse incompleta la 
documentación soporte o por no ajustarse a cualquiera de las obligaciones establecidas en el presente contrato o 
en la oferta presentada. OCTAVA: OBLIGACIONES GENERALES DEL CONTRATISTA COMO EXPERTO. A partir de 
la fecha de inicio del presente contrato, el CONTRATISTA, como experto, sin perjuicio de su autonomía técnica, 
se obliga para con la CONTRATANTE a: 1. Suministrar los elementos contratados con diligencia, oportunidad y 
calidad. 2. Obrar con lealtad, responsabilidad y buena fe durante la ejecución del contrato.  3. Tener en cuenta 
las observaciones y recomendaciones que formule el supervisor del contrato, y el/la Gerente General de La 
Terminal, con el fin de que el servicio se realice a entera satisfacción de la Entidad.  4. Atender con prontitud 
y diligencia las actividades solicitadas en cumplimiento de las obligaciones establecidas en el contrato y en el 
ordenamiento jurídico aplicable a los asuntos objeto del contrato, acorde el suministro contratado.  5. 
Permanecer afiliado y a paz y salvo con los sistemas de salud y pensión, donde su ingreso base de cotización 
debe corresponder mínimo al 40% del valor mensual del contrato. 6. Mantener en reserva y estricta 
confidencialidad la información que conozca en virtud del desarrollo del objeto del contrato, la cual se 
entenderá como INFORMACIÓN CONFIDENCIAL. Dicha información no podrá ser revelada salvo autorización 
expresa y escrita de la Terminal de Transporte S.A. 7. Cumplir con las normas de carácter ambiental aplicables 
al objeto y obligaciones específicas del presente contrato las cuales deben ser de su conocimiento de acuerdo 
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a su experiencia y/o las que esté obligado a mantener actualizadas según el objeto, alcance y obligaciones 
específicas del contrato. NOVENA: OBLIGACIONES ESPECÍFICAS DEL CONTRATISTA COMO EXPERTO. A partir 
de la fecha de inicio del presente contrato, el CONTRATISTA dentro de su autonomía se obliga para con la 
CONTRATANTE a realizar durante la vigencia del contrato las siguientes actividades y condiciones técnicas: En 
relación con el MULTIPARÁMETRO: a) Realizar la reparación y calibración del multiparámetro modelo HI 
98494, número de serial M01400211111, para medición de los parámetros requeridos por la Terminal de 
Transporte S.A; cuyo proveedor es HANNA INSTRUMENTS. b) Entregar informe técnico de la reparación y 
calibración realizada al fotómetro. c) Suministrar e instalar el Sensor OPDO óptico repuesto p/HI7698494 d) 
Suministrar e instalar el Módulo de repuesto de pH/ORP p/Sonda HI769819 e) Suministrar e instalar el 
“Replacement optical DO sensing cap” f) Suministrar los insumos requeridos en especificaciones técnicas: 1. 
Suministrar una (1) solución de almacenamiento de electrodos (botella de 500 ml) 2. Suministrar una (1) 
solución de limpieza de electrodos (botella de 500 ml) g) Entregar las fichas de seguridad de cada uno de los 
insumos suministrados h) Cumplir con calidad en el servicio y las especificaciones dadas por la Terminal de 
Transporte S.A. En relación con el FOTÓMETRO: a) Suministrar el equipo fotómetro modelo HI 97710, para 
medición de los parámetros requeridos por la terminal de Transporte S.A; cuyo proveedor es HANNA 
INSTRUMENTS. b) Suministrar dos (2) reactivo cloro libre polvo (100) test c) Suministrar tres (3) reactivo PH 
6.5 a 8.5 d) Entregar las fichas de seguridad de cada uno de los insumos suministrados e) Cumplir con calidad 
en el servicio y las especificaciones dadas por la Terminal de Transporte S.A. DÉCIMA: OBLIGACIONES DE LA 
CONTRATANTE. La CONTRATANTE se obliga para con el CONTRATISTA a: 1. Designar un supervisor para el 
presente contrato. 2. Suministrar la información que repose en su poder, solicitada por el contratista, que 
requiera para la ejecución del contrato. 3. Realizar seguimiento permanente a la ejecución del contrato, y el 
cumplimiento de los requisitos exigidos en los documentos previos. 4. Exigir el cumplimiento de las condiciones 
de contratación y las obligaciones del contratista. 5. Expedir y tramitar los certificados de cumplimento del 
objeto contractual de ser procedentes. 6. Pagar el valor del contrato en los términos pactados. 7. Adelantar 
las gestiones necesarias para el reconocimiento y cobro de las sanciones pecuniarias y de las garantías a que 
haya lugar. 8. Actuar de tal modo que, por causas imputables a La Terminal, no sobrevenga una mayor 
onerosidad en el cumplimiento de las obligaciones a cargo del contratista, para lo cual, en el menor tiempo 
posible, corregirá los desajustes que puedan presentarse y acordará los mecanismos y procedimientos 
pertinentes para precaver o solucionar rápida y eficazmente las diferencias o situaciones litigiosas que lleguen 
a presentarse. 9. Pronunciarse sobre los documentos que someta el contratista a su consideración. 10. 
Colaborar con el contratista en la ejecución del objeto contratado. DÉCIMA PRIMERA. ESPECIFICACIONES 
TECNICAS: El contratista deberá realizarla reparación y mantenimiento, así como la calibración del equipo 
multiparámetro modelo HI 98494, número de serial M01400211111; también deberá suministrar los insumos 
relacionados a continuación los cuales son necesarios para la calibración y medición de parámetros in situ: 

MULTIPARAMETRO 
VALOR 
TOTAL 

ÍTEM CARACTERÍSTICAS O 
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS IMAGEN TIPO MUESTRA CANTIDAD 
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1 

Realizar reparación y 
mantenimiento  al 
multiparámetro modelo HI 
98494, número de serial 
M01400211111, para medición 
de oxígeno disuelto, temperatura 
y pH, cuyo fabricante es HANNA 
INSTRUMENTS 

 

1 $800.000 

2 

Sensor OPDO óptico repuesto 
p/HI7698494 

 

1 $3.885.990 

3 

Módulo de repuesto de pH/ORP 
p/Sonda HI769819 

 

1 $1.193.990 

4 

Replacement optical DO sensing 
cap 

 

1 $648.990 
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5 
solución de almacenamiento 
electrodos  500ml 

 

1 $75.990 

6 Solución de limpieza de 
electrodos (botella de 500 ml) 

 

1 $75.990 

 
El contratista deberá suministrar el equipo Fotómetro modelo HI 97710, también deberá 
suministrar los insumos relacionados a continuación los cuales son necesarios para la medición 
de parámetros in situ. 
 

FOTOMETRO 

 

ÍTEM CARACTERÍSTICAS O 
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS IMAGEN TIPO MUESTRA CANTIDAD 
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7 Reactivo cloro libre polvo (100) 
test 

 

2 $229.980 

8 Reactivo PH 6.5 a 8.5  

 

3 $383.970 

9 Kit Fotómetro Cloro Libre, Cloro 
Total, PH 

 

1 $ 2.437.990 
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10  

 

IVA $ 1.849.249 

DÉCIMA SEGUNDA: GARANTÍA ÚNICA. El CONTRATISTA constituirá a su costo y a favor de la Terminal de 
Transporte S.A. dentro de los tres (3) días hábiles siguientes a la firma del presente contrato Póliza de 
Cumplimiento ante Entidades Públicas con Régimen Privado de Contratación otorgada por una Compañía de 
Seguros o una entidad bancaria legalmente constituida y autorizada para funcionar en Colombia, cuyas pólizas 
matrices estén aprobadas por la Superintendencia Financiera y cumpla con todos los requisitos de ley. La 
garantía única debe amparar los siguientes riesgos: 1. Cumplimiento de las obligaciones: En cuantía 
equivalente al veinte por ciento (20%) del valor total del contrato, con vigencia igual al plazo de ejecución del 
mismo y seis (6) meses más. 2. Calidad del Servicio: En cuantía equivalente al veinte por ciento (20%) del valor 
total del contrato, con vigencia igual al plazo de ejecución del mismo y seis (6) meses más. 3. Calidad del bien 
suministrado: En cuantía equivalente al veinte por ciento (20%) del valor total del contrato con vigencia de un 
(1) año contado a partir del recibo a satisfacción del bien. 4. Pago de Salarios y Prestaciones Sociales: Su 
cuantía será equivalente al diez por ciento (10%) del valor total del contrato con vigencia por el término de 
duración del mismo y tres (3) años más, desde la suscripción del contrato. PARÁGRAFO: En caso de que haya 
necesidad de adicionar, prorrogar o suspender la ejecución, el CONTRATISTA se obliga a modificar la garantía 
única de acuerdo con las normas legales vigentes. El CONTRATISTA deberá mantener vigente la garantía única 
y serán de su cargo el pago de todas las primas y demás erogaciones de su constitución. La Terminal de 
Transporte S.A., podrá solicitar a la aseguradora la prórroga o modificación de la póliza a cargo del 
CONTRATISTA, cuando éste se negare a hacerlo, valor que se descontará de las sumas a él adeudadas. DÉCIMA 
TERCERA: AUSENCIA DE RELACIÓN LABORAL. El CONTRATISTA actuará con total independencia técnica y 
autonomía administrativa, sin perjuicio de las obligaciones pactadas. Por la naturaleza del presente contrato, 
no se generará entre la CONTRATANTE y el CONTRATISTA ningún tipo de relación laboral, ni subordinación ni 
obligación de cumplir horario, sin perjuicio de la disponibilidad y dedicación que el contratista defina y aplique 
para la ejecución del contrato dentro de su autonomía contractual. DÉCIMA CUARTA: COMPROMISO DE 
CONFIDENCIALIDAD. EL CONTRATISTA conoce y acepta expresamente que por su condición y por razones del 
desempeño de sus funciones relacionadas en el objeto contractual, a mantener de reserva y estricta 
confidencialidad de la información que conozca la cual incluye toda información revelada y/o suministrada en 
forma oral, escrita (incluyendo medios magnéticos) o por cualquier otro medio. De igual manera, información 
de clientes, proveedores y aliados comerciales, información personal de los miembros de la Junta Directiva 
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o Gerencia, plataformas tecnológicas, programas, sistemas de procesamiento de datos o de información, 
bases de datos, materiales, herramientas y cualquier otro desarrollo que sea propiedad del Terminal de 
transporte S.A. El contratista se obliga a hacer uso de la Información Confidencial sólo para los fines del 
desempeño de su trabajo y, en ningún caso, utilizar la misma con un propósito diferente al antes señalado. Así 
mismo se obliga a no divulgar, directa o indirectamente, la Información Confidencial al personal que no tenga 
la debida autorización o cualidad para conocerla, así como a terceras personas. El contratista debe tomar las 
medidas pertinentes y ejercer el cuidado necesario para el resguardo de la Información Confidencial y evitar 
cualquier divulgación no autorizada, realizada por cualquier medio de dicha información. No está autorizado 
a duplicar, copiar, grabar, extraer o transferir mediante correo electrónico o cualquier medio magnético la 
Información Confidencial, sin la debida autorización de acuerdo a lo establecido en la política de seguridad de 
la información y la política de tratamiento de datos que se encuentra publicada en la página 
web https://www.terminaldetransporte.gov.co/.  En los casos donde la autoridad solicite información en 
referencia a este trámite, deberá cumplir con los requisitos de ley establecidos y debidamente asistido por la 
Subgerencia Jurídica. El compromiso de confidencialidad constituye un pacto contractual cuyo incumplimiento 
genera las consecuencias pactadas en este contrato y demás normas legales que en última instancia podrá ser 
causal de terminación del contrato. PARÁGRAFO: El compromiso de confidencialidad adquirido mediante esta 
cláusula por EL CONTRATISTA constituye un pacto contractual cuyo incumplimiento genera las consecuencias 
pactadas en este contrato y demás normas legales. En caso de incumplimiento de esta obligación, podrá ser 
causal de terminación del contrato; igualmente, el contratista dará cumplimiento a las políticas de seguridad 
de la información de la entidad. DÉCIMA QUINTA: OBLIGACIONES AMBIENTALES: El CONTRATISTA deberá 
cumplir con las políticas, lineamientos, documentación, normatividad y en general, con los requisitos que la 
empresa adopte frente al Subsistema de Gestión Ambiental y en especial, el cumplimiento del programa de 
cero papel. Hacer uso eficiente de los insumos puestos a su disposición, así como dar un uso eficiente de los 
recursos agua y energía y un adecuado manejo de los residuos que genere, normatividad y en general las 
normas ambientales y de calidad que sean aplicables al objeto del contrato. El CONTRATISTA deberá cumplir 
con la legislación ambiental vigente sin que la Terminal de Transporte S.A. le efectué requerimiento expreso. 
Por lo anterior, para adelantar sus actividades, le corresponde obtener previamente las licencias, permisos, o 
autorizaciones necesarias y cumplir con las especificaciones que para el respectivo contrato sean indicadas por 
la Entidad. DÉCIMA SEXTA: OBLIGACIONES DEL SISTEMA INTEGRADO DE GESTIÓN Y DE SEGURIDAD Y SALUD 
EN EL TRABAJO: El CONTRATISTA se obliga con la CONTRATANTE a cumplir con las normas del Sistema General 
de Riesgos Laborales, el Sistema de Gestión de Seguridad y Salud en el Trabajo (Decreto 1072 de 2015) y los 
Estándares Mínimos del Sistema de Gestión de Seguridad y Salud en el Trabajo (Resolución 0312 de 2019)  
aplicables al apoyo que se ha obligado a prestar, en especial, las siguientes: 1. Procurar el cuidado integral de 
su salud. 2. Estar afiliado al Sistema General de Riegos Laborales, en el nivel de riesgo de la actividad a ejecutar. 
3. Realizar el pago de las cotizaciones al Sistema General de Seguridad Social (Entidad de Promotora de Salud 
- EPS, Administradora de Riesgos Laborales – ARL, Administradora de Fondo de Pensiones – AFP) y todas las 
tasas parafiscales que le correspondan dentro de los términos previstos por las normas legales vigentes, 
manteniendo a disposición del contratante los registros y la documentación apropiada que confirme tales 
pagos. Pagos exigidos para ingresar a la Terminal y ejecutar las actividades contratadas por la Terminal de 
Transporte S.A. 4. Contar con los permisos, licencias o autorizaciones por los entes del Gobierno que 

https://www.terminaldetransporte.gov.co/
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corresponda para realizarlas labores contratadas como lo establezca la Ley nacional vigente de Colombia según 
corresponda, para mostrar la competencia e idoneidad. 5. Practicarse el examen preocupacional, en función 
de las condiciones de trabajo a las que estaría expuesto, acorde con los requerimientos de la tarea y perfil del 
cargo y allegar el certificado respectivo al contratante. El costo de los exámenes preocupacionales será 
asumido por el CONTRATISTA. 6. Contar con los elementos de protección personal necesarios para ejecutar la 
actividad contratada, para lo cual asumirá su costo. 7. Poseer la competencia (Educación, Experiencia y 
habilidades), licencias o certificados requeridos y necesarios para ejecutar los trabajos correspondientes en 
forma segura y de calidad, manteniendo a disposición del contratante los registros y la documentación 
apropiada que confirme tales competencias y aptitudes. 8. Informar al supervisor del contrato la ocurrencia 
de incidentes, accidentes de trabajo y enfermedades laborales en la ejecución del contrato celebrado. 9. 
Reportar a la Administradora de Riesgos Laborales los accidentes de trabajo y enfermedades laborales. 10. 
Cumplir las políticas, normas, reglamentos e instrucciones del Sistema de Gestión de la Seguridad y Salud en 
el Trabajo SG-SST del contratante. 11. Informar oportunamente al contratante toda novedad derivada del 
contrato. 12. Está totalmente prohibido fumar en el interior de las instalaciones. La implementación de los 
requisitos establecidos en el presente numeral no exime al contratista del cumplimiento de las obligaciones y 
requisitos contenidos en otras normas del Sistema General de Riesgos Laborales vigentes. El CONTRATISTA es 
el único responsable ante la Terminal de Transporte S.A., y ante las autoridades nacionales y locales por el 
cumplimiento de los requisitos y obligaciones en seguridad y salud en el trabajo que adquiere con ocasión del 
contrato. DÉCIMA SÉPTIMA: SUPERVISIÓN. La Supervisión y control en la ejecución del presente contrato será 
ejercida por la Subgerente de Planeación y Proyectos y como apoyo a la supervisión el Profesional Ambiental 
de la misma subgerencia o por quien sea designado por parte de la Gerencia General, o por quien sea 
designado por parte de la Gerencia General, el cual verificará el cumplimiento del objeto del contrato y todas 
sus obligaciones, de acuerdo a los procedimientos y manuales aplicables de la terminal; adicionalmente, al 
finalizar el contrato rendirá informe consolidado en el cual se indique el cumplimiento de todas las obligaciones 
del CONTRATISTA. En ese orden, la supervisión deberá: 1. Verificar el nivel de cumplimiento del contrato. 2. 
Controlar que la ejecución del contrato se esté llevando a cabo conforme las especificaciones técnicas, 
jurídicas, administrativas y financieras. 3. Exigir el cumplimiento de todas y cada una de las cláusulas del 
contrato, so pena de solicitar y/o emprender el inicio de los procedimientos sancionatorios, conminatorios, 
compensatorios e indemnizatorios conducentes para tal fin. 4. Prevenir la inadecuada gestión del contrato, 
buscando la ágil y apropiada corrección de los errores que se presenten dentro de los parámetros legales 
logrando la efectiva ejecución del objeto contratado, siempre dentro de la ley y de los compromisos 
contractuales que lo rigen. 5. Absolver todas las dudas que se presentan en cuanto a la ejecución del contrato, 
ya que la comunicación entre las partes es un aspecto fundamental en el desarrollo de la relación contractual. 
6. Colaborar con el CONTRATISTA en la resolución de todos los problemas o dificultades que se presenten a 
nivel técnico, jurídico, administrativo y financiero, sin que ello implique la modificación de las 
responsabilidades de las partes. 7. Solicitar de manera oportuna al contratista, que corrija o subsane 
prontamente, aquellas fallas que no afectan la validez del contrato. 8. Las demás relacionadas con la 
supervisión del objeto contractual. DÉCIMA OCTAVA: AUTORIZACIÓN Y MANEJO DE DATOS PERSONALES: El 
CONTRATISTA con previo conocimiento de la gestión de la política definida para el tratamiento de sus datos, 
autoriza que los datos de carácter personal que se suministre a través de este contrato, bien sea la recolección, 
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almacenamiento, actualización, uso, circulación, transmisión, transferencia y supresión, sean objeto de 
tratamiento en los términos de la Ley 1581 de 2012 por parte de la Terminal de Transporte S.A., quien se 
compromete a implementar todas las medidas necesarias para garantizar un tratamiento idóneo de los datos 
personales y a cumplir con las disposiciones que se tienen en esta materia. DÉCIMA NOVENA: MEDIDAS DE 
INTEGRIDAD, TRANSPARENCIA, ANTICORRUPCIÓN Y NO TOLERANCIA CON LA CORRUPCIÓN. El 
CONTRATISTA manifiesta que conoce y se obliga a acatar las políticas de integridad de la Terminal de 
Transporte S.A. VIGÉSIMA: CESIÓN Y SUBCONTRATO. Este contrato se celebra en consideración a la calidad 
del CONTRATISTA y por lo tanto no puede cederse ni subcontratarse en todo ni en parte a ningún título, sin el 
consentimiento previo y escrito de la CONTRATANTE, la cual se reserva el derecho de aceptarla o negarla, de 
acuerdo con las normas del derecho privado. VIGÉSIMA PRIMERA: CAUSALES DE TERMINACIÓN DEL 
CONTRATO. El presente contrato podrá darse por terminado en los siguientes casos: a) Por mutuo acuerdo de 
las partes contratantes. b) Por vencimiento del plazo pactado. c) Por el incumplimiento de las obligaciones 
contractuales. d) Cuando la CONTRATANTE, previo debido proceso contractual, establezca que el 
CONTRATISTA no está teniendo un buen desempeño en el desarrollo del objeto del contrato constitutivo de 
incumplimiento contractual. e) Por acto contractual expedido por la CONTRATANTE. f) En aquellos eventos en 
que el CONTRATISTA haya sido condenado o le haya sido concedido un principio de oportunidad por actos de 
violación a los Derechos Humanos o por actos de corrupción, incluidos delitos contra la fe pública, el orden 
económico social, la administración pública, y contra la eficaz y recta impartición de justicia. g) Cuando el 
contratista durante la ejecución del contrato se encuentre reportado en las diferentes bases de datos: Portal 
Anticorrupción Colombia, Lista OFAC, Lista de proveedores ficticios DIAN y en el Sistema de Administración de 
Riesgo de Lavado de Activos y de la Financiación del Terrorismo-SARLAFT h) Por las demás causales previstas 
en la Ley. VIGÉSIMA SEGUNDA: FUERZA MAYOR O CASO FORTUITO. El CONTRATISTA estará exento de 
responsabilidad o penalidad por atraso de las obligaciones del presente contrato en caso de fuerza mayor o 
caso fortuito exenta de culpa que afecte la ejecución del mismo debidamente comprobado de conformidad 
con la ley. El CONTRATISTA informará por escrito a la CONTRATANTE dentro de los dos (2) días hábiles 
siguientes a la ocurrencia de los hechos. El plazo del contrato se entenderá suspendido previa suscripción del 
acta mientras subsistan los hechos que originaron la fuerza mayor o el caso fortuito. VIGÉSIMA TERCERA: 
INDEMNIDAD. El CONTRATISTA mantendrá indemne a la Terminal de Transporte S.A. contra todo reclamo, 
demanda, acción legal y costo que pueda causarse o surgir por daños o lesiones a personas o propiedades de 
la Terminal de Transporte S.A. o a terceros, ocasionados por aquel. El CONTRATISTA será responsable ante las 
autoridades por las omisiones o actos que desarrolle en el ejercicio de las actividades necesarias para el 
cumplimiento del contrato, cuando con ellos se cause perjuicio a la Terminal de Transporte S.A. o a terceros y 
el CONTRATISTA mantendrá a la CONTRATANTE libre de cualquier daño o perjuicio originado en reclamaciones 
de terceros y que se deriven de sus actuaciones u omisiones, estando obligado el CONTRATISTA a responder 
por los daños o afectaciones causados por acción u omisión durante la ejecución del objeto contractual, y 
terminados éstos, hasta la liquidación definitiva del contrato. Se consideran como hechos imputables al 
CONTRATISTA, todas las acciones u omisiones de su personal, de sus subcontratistas y proveedores, y del 
personal al servicio de cualquiera de ellos; y en general cualquier incumplimiento de sus obligaciones 
contractuales. VIGÉSIMA CUARTA: SUSPENSIÓN TEMPORAL DEL CONTRATO. Podrá suspenderse el contrato, 
entre otras, por circunstancias de orden técnico, por fuerza mayor o caso fortuito debidamente comprobados, 
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mediante la suscripción de un acta en la cual conste el evento que motivó la suspensión, sin que para efectos 
del término de duración del mismo se compute el tiempo de la suspensión, el (la) Supervisor (a) deberá solicitar 
al CONTRATISTA los ajustes y ampliaciones a la garantía única que sean necesarias. VIGÉSIMA QUINTA: 
IMPOSICIÓN DE MULTAS Y DECLARATORIA DE INCUMPLIMIENTO. Las partes en ejercicio de la autonomía de 
la voluntad acuerdan con la suscripción de este contrato que la CONTRATANTE podrá imponer Multas y 
declarar el Incumplimiento o Terminación Unilateral del Contrato a través, entre otras, de acto contractual.  
VIGÉSIMA SEXTA: PROCEDIMIENTO PARA DECLARAR EL INCUMPLIMIENTO CONTRACTUAL, IMPOSICIÓN DE 
MULTAS,  PARA EXIGIR EL PAGO DE LA CLÁUSULA PENAL DE APREMIO Y/O CLÁUSULA PENAL PECUNIARIA: 
Cuando se presente un posible incumplimiento parcial o total del contrato atribuible al contratista respecto 
de cualquiera de las obligaciones del mismo, la entidad, realizará el siguiente procedimiento para declarar 
dicho incumplimiento: A) evidenciado un posible incumplimiento de las obligaciones a cargo del 
CONTRATISTA, según conste en informes elaborados por la supervisión o la interventoría, la entidad lo citará 
a él y al garante, mediante comunicación que por escrito se remitirá al domicilio del contratista y del garante, 
a una audiencia para debatir lo ocurrido. La entidad, fijará la fecha para realizar la audiencia, como mínimo al 
quinto día hábil siguiente a la fecha de recepción de la comunicación de citación a audiencia al contratista y al 
garante. En la citación, se hará mención expresa y detallada de los hechos que la soportan y por ello indicará 
los presuntos incumplimientos contractuales atribuibles al contratista, acompañando el informe de la 
supervisión o interventoría en el que se sustente la actuación y las demás pruebas que soporten la citación y 
enunciará las normas o cláusulas posiblemente violadas y las consecuencias que podrían derivarse para el 
contratista, de acuerdo con las estipulaciones contractuales. En la misma se establecerá el lugar, fecha y hora 
para la realización de la audiencia la que deberá tener lugar a la mayor brevedad posible, atendida la naturaleza 
del contrato y la periodicidad establecida para el cumplimiento de las obligaciones contractuales. B) En 
desarrollo de la audiencia, el Subgerente de Jurídico (Jefe de contratación), presentará las circunstancias de 
hecho que motivan la actuación contractual, indicará los presuntos incumplimientos contractuales atribuidos 
al contratista, enunciará las posibles normas o cláusulas posiblemente violadas y las consecuencias que 
podrían derivarse para el contratista, según las estipulaciones contractuales. Acto seguido se concederá el uso 
de la palabra al representante legal del contratista o a quien lo represente y al garante, para que ejerzan su 
derecho de defensa y se pronuncien sobre las imputaciones de incumplimiento, en desarrollo de lo cual podrán 
rendir las explicaciones del caso, solicitar y aportar pruebas y controvertir las presentadas por la entidad. C) 
Una vez evacuada la práctica de las pruebas o recibidos los medios probatorios aportados por los interesados, 
se cerrará la audiencia para que la entidad mediante decisión contractual motivada que constará por escrito, 
proceda a resolver sobre la exigibilidad o no de la sanción o declaratoria o no del incumplimiento. Si se resuelve 
que no hubo incumplimiento, se archivará la actuación contractual. Por el contrario, si se decide que hubo 
incumplimiento contractual, en el mismo documento, se hará la tasación de la suma a pagar a favor de la 
entidad y a cargo del contratista y/o el garante, como consecuencia del incumplimiento de acuerdo con las 
estipulaciones contractuales. la respectiva decisión, se informará mediante comunicación escrita que se 
remitirá al domicilio del contratista y del garante. el contratista y el garante, podrán presentar un escrito de 
reconsideración ante la entidad, dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a la fecha de adopción de la 
decisión que declara el incumplimiento contractual. Si declarado éste ni el contratista, ni el garante, presentan 
el escrito de reconsideración o lo hacen en forma extemporánea, se entenderá que esa decisión se ratifica y 
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se procede para su posterior cobro. La decisión sobre el escrito de reconsideración, si se presenta, será resuelta 
por la entidad por escrito, dentro de los 15 (quince) días hábiles siguientes a su recepción y remitida al 
contratista y del garante. El plazo anteriormente descrito podrá ser prorrogado por un término igual al 
inicialmente pactado. por el contrario, si se resuelve que no hubo incumplimiento, se comunicará por escrito 
a los interesados y se archivará la actuación contractual D) En todo caso, en cualquier momento del desarrollo 
de la audiencia contractual, el subgerente jurídico, podrá suspender la audiencia cuando de oficio o a petición 
de parte, ello resulte en su criterio necesario para allegar o practicar pruebas que estime conducentes y 
pertinentes, o cuando por cualquier otra razón debidamente sustentada, ello resulte necesario para el correcto 
desarrollo de la actuación contractual. en todo caso, al adoptar la decisión, se señalará fecha y hora para 
reanudar la audiencia. La entidad podrá ordenar el archivo de la actuación contractual en cualquier momento, 
si se prueba la cesación de situación de incumplimiento que dio lugar a este procedimiento. PARAGRAFO 
PRIMERO. Plazos para el pago de la obligación económica a cargo del contratista y/o garante como 
consecuencia de la declaratoria de incumplimiento parcial o total. El contratista, deberá pagar la totalidad de 
la obligación a su cargo y a favor de la entidad, conforme a lo indicado en la decisión de declaratoria de 
incumplimiento, dentro de los ocho (8) días hábiles siguientes a la fecha de confirmación de la declaratoria de 
incumplimiento. Cuando el garante, sea una entidad bancaria, deberá pagar la totalidad de la obligación a su 
cargo y a favor de la entidad, conforme a lo indicado en la decisión de declaratoria de incumplimiento, dentro 
de los ocho (8) días hábiles siguientes a la fecha de confirmación de la declaratoria de incumplimiento. Cuando 
el garante, sea una compañía de seguros, deberá pagar la totalidad de la obligación a su cargo y a favor de la 
entidad, conforme a lo indicado en la decisión de declaratoria de incumplimiento, dentro del término 
establecido en el artículo 1080 del código de comercio. El plazo para el pago de la obligación económica 
señalada en la decisión de declaratoria de incumplimiento, se contará a partir de la fecha del recibo de la 
comunicación escrita respectiva en la que conste la confirmación de la declaratoria de incumplimiento o desde 
el vencimiento del término para presentar el escrito de reconsideración. PARAGRAFO SEGUNDO: Para los 
efectos del presente contrato, el documento donde conste la declaratoria de incumplimiento contractual 
parcial o total atribuible al contratista, se constituye en la prueba de la ocurrencia y la cuantía del siniestro. 
PARAGRAFO TERCERO: Para efectos de valores a favor de la entidad, referentes a cláusula penal de apremio, 
cláusula penal pecuniaria, procederá la compensación de los saldos a favor del contratista. PARAGRAFO 
CUARTO: OPORTUNIDAD PARA EL PAGO DE LA PRESTACIÓN ASEGURADA El asegurador estará obligado a 
efectuar el pago del siniestro dentro del mes siguiente a la fecha en que la entidad acredite su derecho. Vencido 
este plazo, el asegurador reconocerá y pagará a la entidad, además de la obligación a su cargo y sobre el 
importe de ella, un interés moratorio igual al certificado como bancario corriente por la superintendencia 
financiera, aumentado en la mitad. PARÁGRAFO QUINTO: COMPENSACIONES. Si la entidad al momento de 
tener conocimiento del incumplimiento o en cualquier momento posterior a este y anterior al pago de la 
indemnización, fuere deudor del contratista garantizado por cualquier concepto, la indemnización se 
disminuirá en el monto de las acreencias siempre y cuando estas sean objeto de compensación de acuerdo 
con la ley, de conformidad con lo reglado en los artículos 1714 y siguiente del Código Civil. Los montos 
compensados se disminuirán del valor de la indemnización. VIGÉSIMA SEPTIMA: CLÁUSULA PENAL 
PECUNIARIA Y MULTAS. A. CLÁUSULA PENAL. Las partes dentro del libre ejercicio de la autonomía de su 
voluntad expresamente pactan que, en caso de incumplimiento de las obligaciones por parte del 
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CONTRATISTA, deberá pagar a la CONTRATANTE a título de cláusula penal pecuniaria una suma equivalente al 
veinte por ciento (20%) del valor total del contrato, a la fecha del incumplimiento, cuyo monto se imputará al 
de los perjuicios definitivos que sufra la CONTRATANTE por tal incumplimiento. Las partes pactan que esta 
sanción penal pecuniaria tiene carácter de parcial, que no extingue ni compensa las obligaciones contractuales 
a cargo del CONTRATISTA y que es compatible con el cobro definitivo de perjuicios que por vía judicial o 
extrajudicial debiera hacer la CONTRATANTE en caso de incumplimiento del contrato por parte de la 
CONTRATISTA y B. MULTAS. Las partes dentro del libre ejercicio de la autonomía de su voluntad expresamente 
pactan que la Terminal de Transporte S.A. podrá imponer o solicitar que se impongan multas al CONTRATISTA 
que incumpla con alguna de las obligaciones establecidas en el contrato, el valor de cada multa no puede 
exceder del 10% del valor total del contrato, sin que exceda el 20% del valor total del mismo. PARÁGRAFO 
PRIMERO: La mora o incumplimiento a que se refiere esta cláusula, se entienden referidos al incumplimiento 
de las obligaciones sustanciales relativas al objeto del contrato o de cualquier otra obligación de carácter 
formal. Es entendido y aceptado por las partes que el presente contrato presta mérito ejecutivo y que lo 
estipulado en esta cláusula constituye compromiso irrevocable de pago a favor del CONTRATANTE si se 
presenta cualquiera de las situaciones pactadas. PÁRAGRAFO PRIMERO: En ningún caso la aplicación de la 
multa será entendida por EL CONTRATISTA como liberatoria o atenuante de cualquiera de las obligaciones 
adquiridas en virtud del contrato. Las multas se entienden sin perjuicio de que la CONTRATANTE pueda hacer 
efectiva la cláusula penal pecuniaria y demás descuentos pactados en el contrato. PARAGRAFO SEGUNDO: Las 
multas se causan por el simple incumplimiento de EL CONTRATISTA y los perjuicios que éste le cause a la 
CONTRATANTE podrán hacerse efectivos en forma separada. PARAGRAFO TERCERO: Las multas se entienden 
sin perjuicio de que la CONTRATANTE pueda hacer efectiva la cláusula penal pecuniaria y demás descuentos 
pactados en el contrato. PARAGRAFO CUARTO: Las multas tendrán un límite máximo igual al diez por ciento 
(10%) del valor del contrato. PARAGRAFO QUINTO: Las multas se causan por el incumplimiento de cualquiera 
de las obligaciones específicas debidamente comprobadas por parte del Supervisor del contrato. VIGÉSIMA 
OCTAVA: JURISDICCIÓN, SOLUCIÓN DE CONFLICTOS Y DOMICILIO CONTRACTUAL. a. Las partes acuerdan que 
cualquier controversia o diferencia que surja en torno al presente contrato, podrá resolverse en forma directa, 
a iniciativa de cualquiera de las partes mediante comunicación escrita enviada a la otra. La Terminal de 
Transporte S.A. citará a reunión dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes al recibo de la comunicación del 
contratista que plantee la controversia o del informe del supervisor que reporte el posible conflicto 
contractual, en la cual se abordaran los temas objeto del conflicto contractual, de lo cual se elevara acta 
dejando constancia de los acuerdos o de la imposibilidad de resolver de manera directa la diferencia. b. Las 
controversias podrán resolverse a través de los medios alternativos de solución de conflictos como la 
transacción, conciliación o amigable composición, según el procedimiento establecido por la ley, sin perjuicio 
de la facultad de las partes de acudir al juez natural del contrato. c. Las partes acuerdan que el domicilio 
contractual será la ciudad de Bogotá D.C. PARAGRAFO PRIMERO: Todo lo anterior sin perjuicio de lo 
establecido en la cláusula de imposición de multas y declaratoria de incumplimiento. En cualquier caso, la 
entidad podrá optar por el o los mecanismos que estime más idóneo(s) para el cumplimiento del objeto del 
contrato y de los fines estatales. PARAGRAFO SEGUNDO: Si agotado el procedimiento de imposición de multas 
y declaratoria de incumplimiento, la entidad no satisface el objeto del contrato y los fines estatales, podrá 
acudir al Juez natural del contrato VIGÉSIMA NOVENA: MÉRITO EJECUTIVO. Las partes acuerdan que este 
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contrato presta mérito ejecutivo y que por lo tanto renuncian expresamente a cualquier requerimiento judicial 
o extrajudicial para constituirse en mora. TRIGÉSIMA: INHABILIDADES E INCOMPATIBILIDADES. El 
CONTRATISTA declara bajo la gravedad de juramento, que se entiende prestado con la suscripción del 
presente contrato, no encontrarse incurso dentro de alguna de las causales de inhabilidades e 
incompatibilidades para contratar de conformidad con la Sección III del Manual de Contratación GJC-MN03 de 
la Terminal de Transporte, la Constitución Política y la Ley, en especial las contempladas en el artículo 8° de la 
ley 80 de 1993, modificado y adicionado por la ley 1474 de 2011, y que se hace responsable de cualquier 
información falsa al respecto en los términos del numeral 6, 7 y 8 del artículo 26 de la Ley 80 de 1993 y demás 
normas aplicables. De igual forma, el CONTRATISTA se obliga a comunicar inmediatamente las inhabilidades e 
incompatibilidades sobrevinientes que se llegaren a presentar y a proceder de conformidad con la ley. 
TRIGESIMA PRIMERA: CLÁUSULA ANTICORRUPCIÓN: El CONTRATISTA se obliga a informar en cualquier 
tiempo al CONTRATANTE sobre hechos de naturaleza jurídica, económica o financiera que puedan llegar a 
generar un cambio significativo en la evaluación y/o gestión de los riesgos asociados al contrato celebrado 
entre las partes. Entre otros, el CONTRATISTA deberá informar al CONTRATANTE sobre la existencia de 
investigaciones judiciales o administrativas o cautelares, condenas o aplicación de principios de oportunidad 
que involucren al CONTRATISTA, tanto en Colombia como en el extranjero, siempre que se trate de delitos 
contra la fe pública, el orden económico social, la administración pública, y contra la eficaz y recta impartición 
de justicia, previstos en la ley penal colombiana. De manera expresa, el CONTRATISTA se obliga a abstenerse 
de dar, prometer, ofrecer, entregar, solicitar, exigir o aceptar, directa o indirectamente, contraprestaciones 
provenientes o destinadas al CONTRATANTE o a sus representantes y, en general, a cualquier persona natural 
o jurídica con las que interactúe en el marco de la ejecución de los servicios, con el fin de obtener una ventaja 
indebida en provecho propio o de un tercero. TRIGÉSIMA SEGUNDA: PERFECCIONAMIENTO, EJECUCIÓN Y 
LEGALIZACIÓN DEL CONTRATO. Este contrato se considera perfeccionado con la firma de las partes. Para su 
ejecución se requiere el acta de inicio, previa aprobación de la garantía única de cumplimiento y de la 
expedición del registro presupuestal correspondiente. PÁRAGRAFO. Los gastos ocasionados para el 
cumplimiento de los requisitos por parte del CONTRATISTA correrán única y exclusivamente a su cargo. 
TRIGÉSIMA TERCERA: DOCUMENTOS INTEGRANTES QUE FORMAN PARTE DEL CONTRATO. Forman parte 
integral de este contrato, la oferta presentada por el CONTRATISTA y todos sus anexos, la garantía única que 
se expida a favor de la Terminal de Transporte S.A., los estudios y documentos previos, y los demás 
documentos que se relacionen y complementen las cláusulas del contrato. TRIGÉSIMA CUARTA: IMPUTACIÓN 
PRESUPUESTAL. El valor del presente contrato será pagado con al Certificado de Disponibilidad Presupuestal 
No. 20240249 expedido el 16 de mayo de 2024 por la Dirección de Gestión Financiera de la Terminal de 
Transporte S.A. TRIGÉSIMA QUINTA: CONTROL A LA EVASIÓN DE LOS RECURSOS PARAFISCALES. El 
CONTRATISTA deberá cumplir con sus obligaciones frente al Sistema de Seguridad Social Integral y 
Parafiscales, de acuerdo a la legislación vigente. En caso de incumplimiento de esta obligación, podrá ser causal 
de terminación del contrato. TRIGÉSIMA SEXTA: TOTAL ENTENDIMIENTO. Las partes declaran que 
comprenden, y aceptan todas y cada una de las cláusulas y apartes del presente contrato. Así mismo, se 
entiende que el eventual vicio declarado por autoridad competente de alguna o alguna de ellas, solo afecta a 
aquellas declaradas como viciadas. Del mismo modo, los títulos de cada cláusula son meramente enunciativos 
y no las afectan. 
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El presente contrato solo se publicará en el Sistema Electrónico para la contratación pública – SECOP II y se 
entiende aceptado con la suscripción electrónica a través de la plataforma para la contratación pública – SECOP 
II. 

 
Elaboró:  Juan Andres Alviz Gomez– Abogado Subgerencia Jurídica  
Revisó y aprobó:  Carlos Salcedo de la Vega – Subgerente Jurídico 

Luis Germán Vizcaino – Asesor de Gerencia.                                     


